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ÚVODEM / WSTĘP / ВВЕДЕНИЕ 

 

Sborník SLAVICA IUVENUM XXI je publikačním výstupem 21. ročníku mezinárodní 

vědecké konference Slavica iuvenum 2020. Tato konference je tradičně organizována 

katedrou slavistiky Filozofické fakulty Ostravské univerzity a představuje unikátní 

platformu pro mladé lingvisty, literární vědce a překladatele, jejichž badatelská činnost 

je realizována na poli slovanských jazyků. Aktuální sborník vychází poprvé v knižním 

provedení a navazuje tak na řadu již dvou desítek sborníků vydávaných doposud 

v elektronické formě. 

Je nutné podotknout, že letošní ročník konference Slavica iuvenum byl při své 

realizaci výrazně ovlivněn epidemií koronaviru v podobě onemocnění COVID-19, která 

více či méně zasáhla do běžného života každého z nás. Z tohoto důvodu 21. ročník 

konference, konaný ve dnech 31. března a 1. dubna 2020, proběhl v distanční podobě. 

Sborník, který tvoří celkem 55 studentských vědeckých prací v ruštině, polštině, 

slovenštině a češtině, je sestaven do tří hlavních tematických celků, tj. lingvistika, 

literární věda a kulturologie a translatologie. V oblasti lingvistiky je publikováno 

celkem 25 odborných článků, autoři těchto textů věnují svoji pozornost různým rovinám 

jazyka. Poměrně početně jsou zastoupeny příspěvky z oblasti etymologie, dialektologie 

a frazeologie, dále zde mají své místo publikační výstupy týkající se obecné jazykovědy, 

korpusové lingvistiky, stylistiky a rovněž příspěvky věnující se tématu jazykového 

obrazu světa. Řada autorů ve svém výzkumu akcentuje komparativní přístup. Oblast 

literární vědy a kulturologie je zastoupena 22 odbornými články. I zde převládá 

komparativní hledisko, které je aplikováno jak na texty čistě literárněvědného zaměření, 

tak i na texty přesahující optikou svého zpracování do oblasti kulturologie. Příspěvky 

z oblasti translatologie jsou reprezentovány 8 odbornými články. Autoři těchto textů se 

věnují vybrané problematice v oblasti překladu, jejich pozornosti neuniká např. otázka 

jazykových a kulturních specifik při překladatelském procesu. 

Věříme, že představený sborník bude jak zajímavou a přínosnou reflexí pestré 

palety témat z oblasti komparativní slavistiky, která jsou prezentována mladými 

lingvisty, literárními vědci a překladateli z Ruska, Polska, Slovenska a Česka, tak 

i možnou inspirací pro následující konferenční jednání v roce 2021. 

Editoři sborníku 
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